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LAMPE FRONTALE LED 
À CAPTEUR

NOTICE D’UTILISATIONFR

IPX4
500 mAh
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max. 
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FR

NOUS VOUS REMERCIONS d’avoir choisi un produit de qualité DÖRR.

Avant de l’utiliser, veuillez lire soigneusement la notice d’utilisa-

tion et les consignes de sécurité. 

Conservez cette notice d’utilisation avec l’appareil pour une utilisation 

ultérieure. Si d’autres personnes utilisent cet appareil, veuillez la met-

tre à leur disposition. Cette notice d’utilisation fait partie intégrante de 

l’appareil et doit être remise à tout acheteur éventuel.

DÖRR ne saurait être tenue responsable des dommages liés à une 

utilisation non conforme ou au non-respect des consignes de sé-

curité et du contenu de cette notice d’utilisation.

Les dommages liés à une manipulation non conforme ou causés par 

une intervention extérieure ne donnent pas droit à la garantie. Toute 

manipulation, modification structurelle du produit ou ouverture du 

boîtier par l’utilisateur ou par un tiers non autorisé est considérée ma-

nipulation non conforme.

01 |   CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

•  L’appareil n’est pas un jouet! Veuillez tenir l’appareil, ses acces-

soires et les matériaux d’emballage à l’écart des enfants et des 

animaux domestiques afin d’éviter des accidents et des étouffe-

ments.

•  Ne pas regarder directement dans les lampes LED et ne pas 

diriger le rayon lumineux directement sur les yeux des personnes 

ou animaux. 

•  Veuillez ne pas pointer la lampe sur des véhicules ou des avions.

• Les personnes avec restrictions physiques ou cognitives doivent uti-

liser l’appareil sous la direction et surveillance d’un tiers.

• Les personnes avec un pacemaker, avec un défibrillateur ou avec 

un autre type d’implant électronique doivent garder une distance 

minimale de 30 cm, étant donné que l’appareil produit un champ 

magnétique.

• Ne plongez pas et ne jetez pas l‘appareil dans l‘eau. Ne jetez pas l‘ap-

pareil au feu - risque d‘explosion !

• Tenir l’appareil à l’écart de pluie, de l’humidité, de l’exposition directe 

aux rayons solaires. Protégez l’appareil des températures trop élevées.

• Veuillez ne pas utiliser ou toucher l’appareil avec les mains mouillées.

• Pendant la recharge veuillez ne pas laisser l’appareil non surveillé. 

Débranchez l'appareil de la source d'alimentation USB après le char-

gement.

• Si vous n’avez pas l’intention d’utiliser l’appareile pendant une longue 

période, veuillez charger l’accumulateur jusqu’à 60% de sa capacité 

afin d’éviter une décharge extrême de l’accumulateur. 

• Veuillez éteindre l’appareil après utilisation.

• Veuillez protéger l’appareil des chocs. N’utilisez pas l’appareil lorsque 

l’appareil est tombé par terre. Le cas échéant faites vérifier l’appareil par 

un électricien qualifié avant que vous allumiez l’appareil de nouveau.

• Dans le cas où l’appareil s’avère défectueux ou défaillant, n’essayez 

surtout pas l’ouvrir ou le réparer vous-même – danger d‘électro-

cution! Veuillez-vous adresser à un spécialiste.

• L’accumulateur et l’ampoule LED ne peuvent pas être remplacés.

• Veuillez protéger l’appareil des saletés. Nettoyez pas l’appareil avec de 

l’essence ou avec d’autres agents nettoyants agressifs. Nous recom-

mandons pour le nettoyage des pièces extérieures de l’appareil un 

chiffon microfibre légèrement imbibé d’eau exempt de peluches. 

Avant du nettoyage, éteindre l’appareil et débranchez l'appareil de 

la source d'alimentation. 

• Rangez l’appareil dans un endroit non poussiéreux, sec et frais.

• Veuillez pratiquer une gestion correcte des déchets électriques lorsque 

votre appareil est défectueux ou obsolète selon la directive de gestion 

des déchets électriques et électroniques DEEE. Vous pouvez recevoir 

plus d’informations concernant le recyclage des appareils électriques 

et électroniques, son retraitement et les points de collecte, près des 

services municipaux, des entreprises spécialisées dans l’élimination 

des déchets.
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02 |  DESCRIPTION DU PRODUIT 

Lampe frontale LED ultra fine et légère avec fonction capteur.

La lampe frontale DÖRR S-Light est une source de lumière LED fiable 

pour le vélo, le jogging, la randonnée et d'autres activités de plein 

air. Selon vos besoins, vous pouvez choisir entre différentes fonctions 

d'éclairage et niveaux de luminosité. La fonction capteur pratique 

vous permet d’allumer ou d’éteindre la lampe dans l'obscurité d'un 

simple geste de la main et d’avoir ainsi toujours les deux mains libres.

• LED XP-G blanche ultra lumineuse 3 W + 2 LED COB

• Fonction capteur dans l'obscurité

• Boîtier particulièrement mince avec revêtement en caoutchouc 

en silicone souple antidérapant

• Ajustement rapide et facile à la taille de la tête ou du casque

• Batterie lithium-polymère intégrée longue durée 3,7 V, 500 mAh

• Câble de chargement USB-C inclus

03 |  NOMENCLATURE 

01 Bouton marche/arrêt

02 Bouton capteur

03 LED bleue affichage fonction capteur

04 Lampes supplémentaires COB LED

05 Capteur

06 Lampe principale LED XP-G 3 W

07 Port de chargement USB-C avec affichage LED

07a) Couvercle en caoutchouc

08 Câble de recharge USB-C

09 Fixation bandeau

04 |  ILLUSTRATION DES PIÈCES 

07

07a

08

09

04 04

05 06

01 02

03

01 02
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05 |  MISE EN SERVICE 

05.1 Aufladen des integrierten Akkus

▶   REMARQUE 

Veuillez recharger complètement la batterie li-ion intégrée avant 

la première utilisation.

Ouvrez le couvercle en caoutchouc (07a). Le port de recharge USB-C 

(07) se trouve en-dessous. À l'aide du câble de recharge USB-C fourni 

(08), connectez la lampe frontale à une source de recharge USB, par 

exemple à un PC/ordinateur portable ou à une powerbank.

Pendant la recharge, le port de charge USB-C (07) s'allume en rouge. 

Au bout de 2 heures environ, la batterie est complètement chargée 

et le port de charge USB-C (07) s'allume en vert. Débranchez la 

lampe frontale de la source de chargement USB avant d'allumer 

la lampe. Refermez correctement le couvercle en caoutchouc (07a) 

pour assurer la protection contre les éclaboussures.

  ATTENTION  

• Ne laissez pas l’appareil sans supervision durant le chargement. 

Après le chargement, déconnectez l'appareil de la source de 

chargement USB.

• Si l’appareil n’est pas utilisé durant une longue période, chargez 

la batterie à environ 60 % pour éviter qu’elle ne se décharge 

trop.

05.2 Réglage du bandeau
Pour ajuster le bandeau à votre tête ou à votre casque, sortez-le dé-

licatement de la fixation (09). Ajustez la longueur et remettez le ban-

deau dans la fixation (09).

06 |  FONCTIONS DE LA LAMPE FRONTALE 

Bouton marche/arrêt (01)
Appuyer 1 fois

Allumer la lampe principale (06). 
Luminosité à 100 %.

Bouton marche/arrêt (01)
Appuyer une 2e fois

Seules les deux lampes supplémen-
taires (04) s'allument. 
Luminosité à 100 %.

Bouton marche/arrêt (01)
Appuyer une 3e fois

La lampe principale (06) et les deux 
lampes supplémentaires (04) s'allum-
ent. Luminosité à 100 %.

Bouton marche/arrêt (01)
Appuyer une 4e fois

La lampe principale (06) et les deux 
lampes supplémentaires (04) s'allum-
ent. Luminosité à 50 %.

Bouton marche/arrêt (01)
Appuyer une 5e fois

La lampe principale (06) et les deux 
lampes supplémentaires (04) cligno-
tent (stroboscope).

Fonction capteur

▶   REMARQUE 

Le mode capteur ne 

fonctionne que dans 

l'obscurité.

Dans n'importe quel mode d'éclaira-
ge, appuyez sur le bouton du capteur 
(02) pour activer le mode capteur. 
L'affichage LED bleu (03) s'allume.

La lampe frontale peut désormais 
être allumée et éteinte en passant 
simplement la main devant le cap-
teur (05). Appuyez à nouveau sur le 
bouton du capteur (02) pour quitter 
le mode capteur (voyant LED bleu 
(03) éteint).

Lorsque la lampe est éteinte, vous 
pouvez activer directement le mode 
capteur en appuyant sur le bouton 
du capteur (02). Pour passer en mode 
d'éclairage normal, appuyez à nou-
veau sur le bouton du capteur (02).

Éteindre la lampe 
frontale

Dans n'importe quel mode d'éclaira-
ge, appuyez sur le bouton marche/
arrêt (01) pendant environ 2 secon-
des pour éteindre la lampe frontale.

▶   REMARQUE 

Si la lampe frontale est en mode capteur et que la lumière est 

éteinte, elle est quand même sous tension et consomme de l'én-

ergie. Par conséquent, n'oubliez pas d'éteindre la lampe frontale 

après utilisation en appuyant sur bouton marche/arrêt (01) (voyant 

LED bleu de la fonction capteur (03) éteint).
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07 |  NETTOYAGE ET STOCKAGE 

Ne nettoyez pas l’appareil avec de l’essence ni un détergent agressif. 

Nous vous conseillons d’utiliser un chiffon microfibre non pelucheux 

légèrement humide pour nettoyer les parties extérieures. Avant de le 

nettoyer, éteignez l’appareil et débranchez-le. Lorsque vous ne l’utili-

sez pas, conservez l’appareil dans un lieu sec, à l’abri de la poussière 

et frais. Cet appareil n’est pas un jouet. Tenez-le hors de portée des 

enfants. Tenez-le aussi hors de portée des animaux domestiques.

08 |  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

LED 1x LED XP-G 3 W + 2x LED COB

Luminosité env. 160 lumens

Portée max. 50 m

Batterie intégrée Lithium polymère 3,7 V, 500 mAh

Temps de chargement env. 2 heures

Durée de fonctionne-
ment

env. 2,5 heures (batterie complètement char-
gée)

Indice de protection IPX4

Boîtier Silicone, ABS, PC

Couleur noir

Dimensions env. 27,5 x 12,5 x 2,2 cm

Poids env. 62 g

La société DÖRR se réserve le droit d’effectuer sans préavis des modifications techniques.

09 |  VOLUME DE LIVRAISON 

1x Lampe frontale LED S-Light à capteur 

1x Câble de recharge USB-C

1x Consignes de sécurité

10 |  GESTION DES DÉCHETS 

 10.1 ÉLIMINATION DES PILES/DE LA BATTERIE

Les piles et les batteries sont marquées du symbole de la poubelle 

barrée d’une croix. Ce symbole signale que les piles ou batteries vi-

des et ne pouvant être rechargées ne doivent pas être jetées avec les 

déchets ménagers. En effet, les piles usagées contiennent éventuel-

lement des substances nocives pour la santé et l’environnement. En 

tant que consommateur final, vous êtes légalement tenu (notamment 

par le § 11 de la loi allemande sur les batteries) de retourner les piles 

usagées. Après leur utilisation, vous pouvez retourner gratuitement 

les piles au point de vente ou dans des centres à proximité immédiate 

(par exemple points de collecte ou magasins). Vous pouvez aussi ren-

voyer les piles par la poste au vendeur.

  10.2 MENTION DEEE

La directive DEEE relative aux déchets d’équipements électriques et 

électroniques, entrée en vigueur dans la législation européenne le 13 

février 2003, a entraîné un large changement au niveau de l’élimina-

tion des appareils électriques usagés. L’objectif principal de cette di-

rective est la prévention des déchets électriques et l’encouragement 

de la réutilisation, du recyclage et d’autres formes reconditionnement 

destinées à réduire les déchets. Le logo DEEE (poubelle) sur le pro-

duit et son emballage signale qu’il ne doit pas être jeté avec les dé-

chets ménagers. Il est de votre responsabilité de remettre aux points 

de collecte correspondants les appareils électriques et électroniques 

usagés. La collecte séparée et le recyclage des déchets électriques 

aident à économiser les ressources naturelles. De plus, le recyclage 

des déchets électriques contribue à préserver l’environnement et, 

ainsi la santé de tous. Vous trouverez d’autres informations sur l’éli-

mination des appareils électriques et électroniques, le retraitement et 

les points de collecte auprès du fabricant de l’appareil, des autorités 

et des entreprises d’élimination locales ainsi que dans les commerces 

spécialisés.

 10.3 CONFORMITÉ ROHS

Ce produit satisfait aux exigences de la directive européenne RoHS 

relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dange-

reuses dans les appareils électriques et électroniques ainsi qu’à leurs 

modifications.

 10.4 MARQUAGE CE

Le marquage CE sur l’appareil indique que ce dernier satisfait aux exi-

gences des normes et directives européennes applicables en vigueur. 
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DÖRR Lampe frontale LED S-Light à capteur 

Numéro d'article 980532

Made in China

DÖRR GmbH

Messerschmittstr. 1 

D-89231 Neu-Ulm

Fon: +49 731 970 37 69

hello@doerr.gmbh 

https://www.doerr-outdoor.de


